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{ 24. Also (prohib-
ited are) women
already married,
except those whom
your right hands pos-
sess: thus hath Allah
ordained (prohibitions)
against you except
for these, all others
are lawful, provided
ye seek (them in mar-
riage) with gifts from
your property, - desir-
ing chastity, not lust.
Seeing that ye derive
benefit from them, give
them their dowers (at
least) as prescribed; but
if, after a dower is pre-
scribed, ye agree mutu-
ally (to vary it), there is
no blame on you, and
Allah is Allknowing
All-wise. 25. If any of
you have not the means
wherewith to wed free
believing women, they
may wed believing
girls from among those
whom your right hands
possess: and Allah hath
full knowledge about
your Faith. Ye are one
from another: wed them
with the leave of their
owners, and give them
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paramours: when they
are taken in wedlock, if they fall into shame, their punishment is half that for free women. This (permission)
is for those among you who fear sin ; but it is better for you that ye practise self-restraint. And Allah is Oft-
forgiving, Most Merciful. 26. Allah doth wish to make clear to you and to show you the ordinances of those
before you ; and (He doth wish to) turn to you (in Mercy): and Allah is All-knowing, All-wise.
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27. Allah doth wish
to turn to you, but
the wish of those;

who  follow  their

lusts is that ye should
turn  away (from
Him), - far, far away.
28. Allah doth wish
to lighten your
(difficulties):for man
was created weak (in
flesh). 29. O ye who
believe! eat not up
your property Among
yourselves in vani-
ties: but let there be
amongst you traffic
and trade by mutual
good-will:nor kill (or
destroy) yourselves:
for verily Allah hath
been to you Most
Merciful! 30. If any
do that in rancour
and injustice, - soon
shall We cast them
into the Fire: and
easy it is for Allah.
31. If ye (but) eschew
the most heinous of
the things which ye
are forbidden to do,
We shall expel out of
you all the evil in you,
and admit you to a
Gate of great honour.
32. And in no wise
covet those things in
which Allah hath be-
stowed His gifts more

freely on some of you than on others: to men is allotted what they earn, and to women what they earn:
but ask Allah of His bounty. For Allah hath full knowledge of all things. 33. To (benefit) every one,
We have appointed sharers and heirs to property left by parents and relatives. To those, also, to whom
your right hand was pledged, give their due portion. For truly Allah is witness to all things.
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Nisaa

34. Men are the protec-
tors and maintainers of
women, because Al-
lah has given the one
more (strength) than the
other, and because they
support them from their
means. therefore the
righteous women are
devoutly obedient, and
guard in (the husband’s)
absence what Allah
would have them guard.
As to those women on
whose part ye fear dis-
loyalty and illconduct,
admonish them (first),
(next), refuse to share

their beds, (and

last) beat them
(lightly); but if

they return to obe-
dience, seek not against
them means (of annoy-
ance): for Allah is Most
High, Great (above
you all). 35. If ye fear
a breach between them
twain, appoint (two)
arbiters, one from his
family, and the other
from hers; if they wish
for peace, Allah will
cause their reconcilia-
tion: for Allah hath full
knowledge, and is ac-
quainted with all things.
36. Serve Allah, and
join not any partners
with Him ; and do good
- to parents, kinsfolk,

orphans, those in need, neighbours who are near, neighbours who are strangers, the Companion by your side,
the way-farer (ye meet), and what your right hands possess: for Allah loveth not the arrogant, the vainglorious;-
37. (Nor) those who are niggardly or enjoin niggardliness on others, or hide the bounties which Allah hath
bestowed on them ; for We have prepared, for those who resist Faith, a Punishment that steeps them in

contempt ; -
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38. Nor those who
spend of their sub-
stance, to be seen of
men, but have no faith
in Allah and the Last
Day: if any take the
Evil One for their in-
timate, what a dread-
ful intimate he is!.
39. And what burden
were it on them if they
had faith in Allah and
in the Last Day, and
they spent out of what
Allah hath given them
for sustenance? For
Allah hath full knowl-
edge of them. 40. Al-
lah is never unjust
in the least degree:
if there is any good
(done), He doubleth
it, and giveth from His
own presence a great
reward, 41. How then
if We brought from
each People a witness,
and We brought thee
as a witness against
these People! 42.0n
that day those who re-
ject Faith and disobey
the Apostle will wish
that the earth were
made one with them:
but never will they
hide a single fact from
Allah!. 43. O ye who
believe! Approach not
prayers with a mind

befogged, until ye can understand all that ye say, - nor in a state of ceremonial impurity (except when
traveling on the road), until after washing your whole body. If ye are ill, or on a journey, or one of you
cometh from offices of nature, or ye have been in contact with women, and ye find no water, then take
for youselves clean sand or earth, and rub therewith your faces and hands. For Allah doth blot out sins
and forgive again and again. 44. Hast thou not turned thy vision to those who were given a portion of

the Book ? They traffic in error, and wish that ye should lose the right path.
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45. But Allah hath full
knowledge of your en-
emies: Allah is enough
for a Protector, and
Allah is enough for a
Helper. 46. Of the Jews
there are those who
displace words from
their (right) places, and
say: "We hear and we
disobey " ; and "Hear
what is not heard"; and
"Ra’ina"; with a twist
of their tongues and a
slander to Faith. If only
they had said: "We hear
and we obey"; and "Do
hear"; and "Do look
at us ": it would have
been better for them,
and more proper ; but
Allah hath cursed them
for their Unbelief ; and
but few of them will be-
lieve. 47. O ye People
of the Book! Believe in
what We have (now) re-
vealed, confirming what
was (already) with you,
before We change the
face and fame of some
(of you) beyond all rec-
ognition, and turn them
hindwards, or curse
them as We cursed the
Sabbathbreakers,  for
the decision of Allah
T e e e eeedd  must  be  carried  out.
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that partners should be
set up with Him ; but He forgiveth anything else, to whom He pleaseth; to set up partners with Allah is

to devise a sin most heinous indeed 49. Hast thou not turned thy vision to those who claim sanctity for
themselves? Nay - but Allah doth sanctify whom he pleaseth. But never will they fail to receive justice in

the least little thing. 50. Behold! how they invent a lie against Allah! but that by itself is a manifest sin!
51. Hast thou not turned thy vision to those who were given a portion of the Book? They believe in Sor-
cery and Evil, and say to the Unbelievers that they are better guided in the (right) way than the Believers!
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52. They are (men)
whom  Allah  hath
cursed: and those whom
Allah hath cursed, thou
wilt find, have no one
to help. 53. Have they
a share in dominion or
power ? Behold, they
give not a farthing
to their fellowmen?
54. Or do they envy
mankind for what Al-
lah hath given them
of his bounty? but We
had already given the
people of Abraham the
Book and Wisdom,
and conferred upon
them a great kingdom.
55. Some of them be-
lieved, and some
of them averted
' their faces from
him: and enough is
Hell for a burning
fire. 56. Those who re-
ject Our signs, We shall
soon cast into the Fire:
as often as their skins
are roasted through,
We shall change them
for fresh skins, that
they may taste the Pen-
alty: for Allah is Ex-
alted in Power, Wise.
57. But those who be-

lieve and do deeds of
F B i e i e -3 righteOllSﬂeSS We shall
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soon admit to Gardens,
with rivers flowing be-
neath, - their eternal home: therein shall they have Companions pure and holy: We shall admit them to
shades, cool and ever deepening. 58. Allah doth command you to render back your Trusts to those to whom
they are due ; and when ye judge between man and man, that ye judge with justice ; verily how excellent is
the teaching which He giveth you!. For Allah is He Who heareth and seeth all things. 59. O ye who believe!
Obey Allah, and obey the Apostle, and those charged with authority among you. If ye differ in anything
among yourselves, refer it to Allah and His Apostle, if ye do believe in Allah and the Last Day: that is best,
and most suitable for final determination.
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87



= ht—"(gg(&F:N N N 5 @2 et gqe

Long Vowels

I

Il
O S o' % Q&

_'.9,"kf"#f’aﬁiﬁaﬁﬂﬁs&@a‘f’éﬁk_ﬁaﬁkﬁaﬂ’
;':‘r

T4

I Il Il ] I Il Il Il Il
w (_\O m Q(s- ﬁ'

€€ =g
Ou= ;s

~

Short Vowels

i

i =65

‘en_emez,@@mﬁmﬁf_&@,@@g@@m@@@m@*@mm
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nannasa naqeera | &) 'Am yahsudou-nan-nasa ‘ala’i
ma ‘atdhumu-LLahu min-fadlih? Fa-gad 'atayna 'dla
'Ibraheemal Kitaba wal-Hikmata wa 'atayndhum- :g
mulkan ‘azeema ‘ (3] Faminhum-man 'dmana blhee

Wa minhum-man-sadda ¢anh; wa kafa bl-Jahannama
sa-‘eera ‘ 'Tnnallazeena kafarou bi-Ayatina sawfa ;
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LLaha kana ¢Azeezan Hakeema (@) Wallazeena
manou wa ‘amilus-salihati sanud-khiluhum Jan-§

atm—tajree min-tahtihal-'anharu khalideena feeha :

-

o>
%9‘#@-&,@1 Q&Q‘&Qﬁ@#@f@

abada lahum feeha ' azwajum -mutah-harah; waj 9’
nud-khiluhum zillan-zaleeld (7) % 'Inna- LLaha
ya -murukum 'an-tu-'addul- amanatl 'ila 'ah-liha & 2

L

LTy 7,

*@

9
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'Inna-LLaha kana Samee-‘am-Baseera (58] ‘ Ya-f
I'ayyu-hallazeena 'Amanou 'atee-‘u-LLaha wa ‘atee- &
‘ur-Rasoula wa 'ulil-'amri min-kum. Fa-'in-tanaza¢- ?
tum fee shay-'in-fa-ruddouhu 'ila-LLahi war—Rasouh

'm kuntum tu'-mi-nouna bi-LLAahi wal—Yawmll- §
|'Akhir. Zalika khayrunw-wa 'ahsanu ta'-weela {
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2 Nisaa

60. Hast thou not
turned thy vision to
those who declare that
they believe in the
revelations that have
come to thee and to
those before thee? their
(real) wish is to resort
together for judgment
(in their disputes) to
the Evil One, though
they were ordered to
reject him. But Satan’s
wish is to lead them
astray far away (from
the Right). 61. When it
is said to them: "Come
to what Allah hath
revealed, and to the
Apostle": thou seest
the Hypocrites avert
their faces from thee
in disgust. 62. How
then, when they are
seized by misfortune,
because of the deeds
which their hands have
sent forth? Then they
come fo thee, swearing
by Allah: "We meant
no more than good-
will and conciliation! "
63. Those men,- Allah
knows what is in their
hearts; so keep clear
of them, but admon-
ish them, and speak

to them a word to
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 24,6 vowels| @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation | reach their very souls.
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64. We sent not an
Apostle, but to be obeyed, in accordance with the Will of Allah. If they had only, when they were unjust
to themselves, come unto thee and asked Allah>s forgiveness, and the Apostle had asked forgiveness for
them, they would have found Allah indeed Oft-returning, Most Merciful. 65. But no, by thy Lord, they
can have no (real) Faith, until they make thee judge in all disputes between them, and find in their souls
no resistance against thy decisions, but accept them with the fullest conviction.
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ima gad- damat 'aydeechim thumma ja-'ouka yahli-

ouna bi-LL&ahi 'in 'arad-na 'illa 'thsananw- Wa
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tawfeeqa 'Ula-'ikallazeena ya¢-lamu-LLahu mﬁ
fee quloubihim fa'a-‘rid ‘anhum wa ¢iz-hum wa qul
lahum fee 'anfusihim qawlam-baleega (63) ‘ Wa ma

'arsalna mir-Rasoulin 'illa liyuta-¢a bi- 'Izm-LLah
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Part5 Sura4
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66. If We had ordered
them to sacrifice their
lives or to leave their
homes, very few of
them would have
done it: but if they
had done what they
were (actually) told,
it would have been
best for them, and
would have gone far-
thest to strengthen
their (faith); 67. And
We should then have
given them from Our
Presence a great re-
ward; 68. And We
should have shown
them the Straight Way.
69. All who obey Al-
lah and the Apostle
are in the company of
those on whom is the
Grace of Allah.- of the
Prophets (who teach),
the Sincere (lovers of
Truth), the Witnesses

///ﬂ'/qw// S g/\:‘ : 3
. Z|y , 4 (who testify), and the
& °">-9'°’ ""'"-3 Ug (J i ~ Righteous (who
' do good): Ah!

J—.@Jj;fﬁi;%wb; %what a beauti-

“| ful Fellowship!
2B LN T A 70. Such is the
°J-'>'Y b L—""Jj\ _9""‘3\ N9 i{ Bounty from Allah:

23 L oars 5 oo S e <0 and sufficient is it that
\ 'Kd_, D (8 gauid ]-,,"i [Cri ““f j o i Allah knoweth all.
_9) =% ""9 4.15 s 7].Oyewho believe!
take your precautions,
and either go forth in
parties or go forth all
together.72. There are certainly among you men who would tarry behind: if a misfortune befalls you,
they say: " Allah did favour us in that we were not present among them. " 73. But if good fortune
comes to you from Allah, they would be sure to say - as if there had never been ties of affection
between you and them - "Oh! I wish I had been with them ; A fine thing should I then have made of
it! " 74. Let those fight in the cause of Allah Who sell the life of this world for the Hereafter. To him
who fighteth in the cause of Allah, - whether he is slain or gets victory - soon shall We give him a
reward of great (value).
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75. And why should ye
not fight in the cause of
Allah and of those who,
being weak, are ill-treat-
ed (and oppressed)?men,
women, and children,
whose cry is: "Our Lord!
Rescue us from this
town, whose people are
oppressors; and raise
for us from Thee one
who will protect; and
raise for us from Thee
one who will help!"
76. Those who believe
fight in the cause of Al-
lah, and those who re-
ject Faith fight in the
cause of Evil: so fight
ye against the friends
of Satan: feeble indeed
is the cunning of Satan.
77. Hast thou not turned
thy vision to those who
were told to hold back
their hands (from fight)
but establish regular
prayers and spend in
regular Charity? When
(at length) the order for
fighting was issued to
them, behold! a section
of them feared men as -
or even more than - they
should have feared Allah:
they said: "Our Lord!
why hast Thou ordered
us to fight? Wouldst
Thou not grant us respite
to our (natural) term, near
(enough)?"Say «Short is

the enjoyment of this world:the Hereafter is the best for those who do right: never will ye be dealt with unjustly in
the very least! 78."Wherever ye are, death will find you out, even if ye are in towers built up strong and high!."If
some good befalls them, They say, "This is from Allah"; but if evil, they say, "This is from thee "(O Prophet).
Say: "All things are from Allah."But what hath come to these people, that they fail to understand a single fact ?
79. Whatever good, (O man!) Happens to thee, is from Allah ; but whatever evil happens to thee, is from thy
(own) soul. And We have sent thee as an Apostle to (instruct) mankind. And enough is Allah for a witness.
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80. He who obeys the
Apostle, obeys Allah:
but if any turn away,
We have not sent thee
to watch over their (evil
deeds). 81.They have
"Obedience"on  their
lips ; but when they
leave thee, a section of
them meditate all night
on things very differ-
ent from what thou
tellest them. But Allah
records their nightly
(plots): so keep clear of
them, and put thy trust
in Allah, and enough
is Allah as a disposer
of affairs. 82. Do they
not consider the Quran
(with care)? Had it
been from other than
Allah, they would sure-
ly have found therein
much discrepancy.
83. When there comes
to them some matter
touching (public) safe-
ty or fear, they divulge
it. If they had only re-
ferred it to the Apostle,
or to those charged
with authority among
them, the proper in-
vestigators would have
tested it from them (di-
rect). Were it not for the

Grace and Mercy of Al-
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few of you would have
fallen into the clutches of Satan. 84.Then fight in Allah’s cause - thou art held responsible only for thyself -
and rouse the Believers. It may be that Allah will restrain the fury of the Unbelievers ; for Allah is the strongest
in might and in punishment. 85. Whoever recommends and helps a good cause becomes a partner therein:
and whoever recommends and helps an evil cause, shares in its burden: and Allah hath power over all things.
86. When a (courteous) greeting is offered you, meet it with a greeting still more courteous, or (at least) of
equal courtesy. Allah takes careful account of all things.
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Part5 Sura4
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87. Allah! There
g is no god but He:
of a surety He will
gather you together
against the Day of
Judgment, about
which there is no doubt.
And whose word can
be truer than Allah’s?
88. Why should ye be
divided into two par-
ties about the Hypo-
crites ? Allah hath up-
set them for their (evil)
deeds. Would ye guide
those whom Allah hath
thrown out of the Way?
For those whom Allah
hath thrown out of the
Way, never shah thou
find the Way. 89.They
but wish that ye should
reject Faith, as they do,
and thus be on the same
footing (as they): but
take not friends from
their ranks until they flee
in the way of god (from
what is forbidden). But
if they turn renegades,
seize them and slay them
wherever ye find them ;
and (in any case) take no
friends or helpers from
their ranks;- 90. Except
those who join a group
between whom and
you there is a treaty (of
peace), or those who ap-
proach you with hearts

restraining them from fighting you as well as fighting their own people. If Allah had pleased, He could have
given them power over you, and they would have fought you: therefore if they withdraw from you but fight you
not, and (instead) sendyou (guarantees of) peace, then Allah hath opened no way for you (to war against them).
91. Others you will find that wish to gain your confidence as well as that of their people: every time they are
sent back to temptation, they succumb thereto: if they withdraw not from you nor give you (guarantees) of peace
besides restraining their hands, seize them and slay them wherever ye get them: in their case We have provided
you with a clear argument against them.
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92. Never should a Be-
liever kill a Believer;
but (if it so happens) by
mistake, (compensation
is due):if one (so) kills a
Believer, it is ordained
that he should free a be-
lieving slave, and pay
compensation to the de-
ceased’s family, unless
they remit it freely. If
the deceased belonged
to a people at war with
you, and he was a Be-
liever, the freeing of
a believing slave (is
enough). If he belonged
to a people with whom
ye have a treaty of mu-
tual alliance, compen-
sation should be paid
to his family, and a be-
lieving slave be freed.
For those who find this
beyond their means, (is
prescribed) a fast for
two months running:
by way of repentance to
Allah: for Allah hath all
knowledge and all wis-
dom. 93. If a man kills
a Believer intentionally,
his recompense is Hell,
to abide therein (for
ever): and the wrath
and the curse of Allah
are upon him, and a
dreadful penalty is pre-
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who believe! When ye
go abroad in the cause
of Allah, investigate carefully, and say not to any one who offers you a salutation: "Thou art none of a
Believer!"Coveting the perishable goods of this life: with Allah are profits and spoils abundant. Even thus
were ye yourselves before, till Allah conferred on you His favours: therefore carefully investigate. For Allah
is well aware of all that ye do.
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\ 4“9 s iud w‘,“] ; o2 95. Not equal are those
Believers who sit (at
home) and receive no
hurt, and those who
strive and fight in the
cause of Allah with their
goods and their persons.
Allah hath granted a
grade higher to those
who strive and fight with
their goods and persons
than to those who sit
(at home). Unto all (in
Faith) hath Allah prom-
ised good: but those
who strive and fight hath
He distinguished above
those who sit (at home)
by a special reward,
- 96. Ranks specially
bestowed by Him, and
Forgiveness and Mercy.
For Allah is Oft- forgiv-
;  ing, Most Merciful.
97. When angels
take the souls of
= those who die in sin
against their souls, they
say: "In what (plight)
were ye?"They reply:
"Weak and oppressed
were we in the earth. "
They say: "Was not the
earth of Allah spacious
enough for you to move
yourselves away (from
evil) ? "Such men will

find their abode in Hell,
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® Obligatory prolongation 4 or 5§ vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letiers (Echoing Sound) 98 Except those - who

are (really) weak and oppressed - men, women, and children -who have no means in their power, nor (a guide-
post) to direct their way. 99. For these, there is hope that Allah will forgive: for Allah doth blot out (sins) and
forgive again and again. 100. He who forsakes his home in the cause of Allah, finds in the earth many a refuge,
wide and spacious: should he die as a refugee from home for Allah and His Apostle, his reward becomes due
and sure with Allah: and Allah is Ofi-forgiving, Most Merciful. 101. When ye travel through the earth, there
is no blame on you if ye shorten your prayers, for fear the Unbelievers may attack you: for the Unbelievers are
unto you open enemies.
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Part5 Sura4
Nisaa

102. When thou (O
Apostle) art with them,
and standest to lead

them in prayer, let one

party of them stand up
(in prayer) with thee,
taking their arms with
them: when they finish
their prostrations, let
them take their posi-
tion in the rear. And let
the other party come
up which hath not yet
prayed- and let them
pray with thee, taking
all precautions, and
bearing arms: the Un-
believers wish, if ye
were negligent of your
arms and your bag-
gage, to assault you in
a single rush. But there
is no blame on you if
ye put away your arms
because of the incon-
venience of rain or
because ye are ill ; but
take (every) precau-
tion for yourselves.
For the Unbelievers
Allah hath prepared
a humiliating punish-
ment. 103. When ye
pass (congregational)
prayers, celebrate Al-
lah’s praises, standing,
sitting down, or lying
down on your sides ;
but when ye are free

| from danger, set up

Regular Prayers: for

such prayers are enjoined on Believers at stated times. 104. And slacken not in following up the enemy:
if ye are suffering hardships, they are suffering similar hardships ; but ye have hope from Allah, while
they have none. And Allah is full of knowledge and wisdom. 105. We have sent down to thee the Book
in truth, that thou mightest judge between men, as guided by Allah: so be not (used) as an advocate by

those who betray their trust:
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= Part5 Sura4

Nisaa

106. But seek the
forgiveness of Al-
lah; for Allah is
Oft-forgiving, Most
Merciful. 107. Con-
tend not on behalf of
such as betray their
own souls; for Allah
loveth not one given
to perfidy and crime;
108. They may hide
(their crimes) from
men, but they cannot
hide (them) from Al-
lah, seeing that he is
in their midst when
they plot by night,
in words that He
cannot approve: and
Allah doth compass
round all that they
do. 109. Ah! these
are the sort of men
on whose behalf ye
may contend in this
world ; but who will
contend with Allah
on their behalf on
the Day of Judg-
ment, or who will
carry their affairs
through? 110. If
any one does evil or
wrongs his own soul
but afterwards seeks
Allah’s forgiveness,

i he will find Allah

Oft-forgiving, Most
Merciful. 111. And
if any one earns sin,

he earns it against his own soul: for Allah is full of knowledge and wisdom. 112. But if any
one earns a fault or a sin and throws it on to one that is innocent, he carries (on himself)
(both) a falsehood and a flagrant sin. 113. But for the Grace of Allah to thee and His Mercy,
a party of them would certainly have plotted to lead thee astray. But (in fact) they will only
lead their own souls astray, and to thee they can do no harm in the least. For Allah hath sent
down to thee the Book and Wisdom and taught thee what thou knewest not (before): and great

is the Grace of Allah unto thee.
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y| Wastag-firi-LLah; 'inna-LLaha kéna Gafourar

Raheemé Wa 14 tujadil ¢anillazee-na yakh-ta-
yynouna 'anfusa-hum; 'inna—LLéiha 14 yuhibbu man-
{kana khaw-wanan 'athee-ma Yasta@ founa

minannasi wa la yasta@—founa mina-LLahi wa

L

It ot Fat o has
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yyHuwa ma-¢ahum 'iz yubayyi-touna ma 14 yarda
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Muhee-ta @) Ha 'antum ha-'ula-'i jadaltum ‘anhum

fil-hayatid-dunya famany-yujadi-lu-LLaha ‘anhum >

S

Yawmal-Qiyamati 'ammany-yakounu ¢alayhim

3,

wakeela @) Wa many-ya‘-mal sou'an 'aw yazlim @
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PG
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3. "@"156#

{ Gafourar-Raheema ({9 ‘ Wa many-yaksib 'it man-|
fa'innama yak-sibuhou ¢ala nafsih; wa kana-LLahuj;
‘Alee-man Hakeema Wa many-yaksib khatee-
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atan 'aw 'ithman-thumma yarmi bihee baree-'an-

57

fagadih-tamala buh-tananw-wa 'ithmam-mubeena
{@) Wa lawla fadlu-LLahi ¢alayka wa Rahmatuhou
lahammat-ta-'ifatum-minhum 'any-yudil-louka

wa ma yudillouna 'illd 'anfu-sahum; wa ma
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e yadurrounaka min-shay'. Wa 'anzala-LL&hu ¢alaykal-

%l Kitaba wal-Hikmata wa ¢allamaka ma lam takun-

ta¢lam; wa kana fadlu-LLahi ¢alayka ¢azeema @
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Part5 Surad
& Nisaa

114. In most of

their secret talks there
is no good: but if one
exhorts to a deed of
charity or justice or
conciliation  between
men, (secrecy is per-
missible): to him who
does this, seeking the
good pleasure of Al-
lah, We shall soon give
a reward of the high-
est (value). 115. If
anyone contends with
the Apostle even af-
ter guidance has been
plainly conveyed to
him, and follows a path
other than that becom-
ing to men of Faith,
We shall leave him in
the path he has chosen,
and land him in Hell,-
what an evil refuge!
116. Allah forgiveth
not (the sin of) joining
other gods with Him;
but He forgiveth whom
He pleaseth other sins
than this: one who
joins other gods with
Allah, hath strayed
far, far away (from the
Right). 117. (The Pa-
gans), leaving Him call
upon female deities:
they call but upon Sa-
tan the persistent rebel!
118. Allah did curse
him, but he said: "I will

take of Thy servants a portion marked off;"119. "I will mislead them, and I will create in them false de-
sires; [ will order them to slit the ears of cattle, and to deface the (fair) nature created by Allah."Whoever,
forsaking Allah, takes Satan for a friend, hath of a surety suffered a loss that is manifest. 120. Satan
makes them promises, and creates in them false desires ; but Satan’s promises are nothing but deception.
121. They (his dupes) will have their dwelling in Hell, and from it they will find no way of escape.
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way of Abraham the
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did take Abraham for a
friend.126. But to Allah
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compasseth all things.
127, They ask thy in-
struction  concerning
the Women say: Allah doth instruct you about them: and (remember) what hath been rehearsed unto you in
the Book, concerning the orphans of women to whom ye give not the portions prescribed, and yet whom ye
desire to marry, as also concerning the children who are weak and oppressed: that ye stand firm for justice
to orphans. There is not a good deed which ye do, but Allah is well-acquainted therewith.

® (bligatory prolongation 4 or § vowels ® Normal prolongation 2 vowels
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Part5 Sura4

Nisaa

128. If a wife fears cru-
elty or desertion on her
husband’s part, there:
is no blame on them if"
they arrange an amica-
ble settlement between
themselves; and such
settlement is best; even
though men’s souls are
swayed by greed. but if
ye do good and prac-
tise self-restraint, Al-
lah is well- acquainted
with all that ye do.
129. Ye are never able
to be fair and just as
between women, even
if it is your ardent de-
sire: but turn not away
(from a woman) alto-
gether, so as to leave
her (as it were) hanging
(in the air). If ye come
to a friendly under-
standing, and practise
self-restraint, Allah is
Oft-forgiving, = Most
Merciful. 130. But
if they disagree (and
must part), Allah will
provide abundance for

4 all from His allreach-

ing bounty for Allah is
He that careth for all
and is Wise. 131. To
Allah belong all things
in the heavens and on
earth.Verily We have
directed the People of
the Book before you,

and you (O Muslims) to fear Allah. But if ye deny Him, lo! unto Allah belong all things in the heavens
and on earth, and Allah is free of all wants, worthy of all praise. 132. Yea, unto Allah belong all things
in the heavens and on earth, and enough is Allah to carry through all affairs. 133. If it were His Will,
He could destroy you, o mankind, and create another race; for He hath power this to do. 134, If any one
desires a reward in this life, in Allah’s (gift) is the reward (both) of this life and of the Hereafter: for Al-

lah is He that heareth and seeth (all things).
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| ‘ : believe!  Stand
out firmly for justice,
as witnesses to Allah,
even as against your-
selves, or your par-
il ents, or your kin, and
il whether it be (against)
rich or poor: for Al-
lah can best protect
both. Follow not the
lusts (of your hearts),
lest ye swerve, and if
4 ye distort (justice) or
| decline to do justice,
verily Allah is wellac-
quainted with all that
4 ye do. 136. 0 ye who
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/ ¢ ) gRAI 5 _}Aj\ Q_)).; By T B ¢ Sely B] And who denieth Al-
“ | lah, His angels, His

i j"'/ ’// : . I books, His Apostles,

"3 P&’l" B "}‘9_5 i3 and the Day of Judg-
-1 ment, hath gone far,

far asray. 137.Those
who believe, then re-
ject Faith, then believe
(again) and (again)
reject Faith, and go
on increasing in Un-
belief, - Allah will not

D forgive them nor guide
® Necessary prnlnng'mnn ﬁ VO\.\E]%‘ I‘enmsqm]t pmlun:.ahun 2 46\mels L] Nm]uauun rghunmm" \wels L] [Zmph"mc pmnunctanon them on the Way_
@ Obligatory prolongation 4 or 3 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound) 138. To the Hypocri tes

give the glad tidings that there is for them (but) a grievous Penalty ; - 139. Yea, to those who take for
friends Unbelievers rather than Believers: is it honour they seek among them ? Nay,- all honour is with
Allah. 140. Already has He sent you word in the Book, that when ye hear the Signs of Allah held in de-
fiance and ridicule, ye are not to sit with them unless they turn to a different theme: if ye did, ye would
be like them. For Allah will collect the Hypocrites and those who defy Faith - all in Hell ; -
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na bil-qisti shuhada-'a li-LLahi wa law ¢ala 'anfu-
I sikum 'a-wil-wali-dayni wal-"agra-been, 'iny-yakun

| ganiyyan 'aw fagee-ran-fa-LLahu 'awla bihima.
| Fald tattabi-ul-hawa 'an-ta‘-dilou, wa 'in-tal-wo
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K_habeera (33 Ya-'ayyu-hallazeena 'amanou 'ami-
nou bi-LLahi wa Rasoulihee wal-Kita-billaze

aw tu¢-ridou fa-inna-LLaha kdna bima ta‘malouna
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nazzala ¢ala Rasoulihee wal-Kita-billazee 'anzala

yimin-dabl. Wa many-yakfur bi-LLahi wa mal
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'tkatihee wa Kutubihee wa Rusulihee wal-Yawmil-
'Akhiri fadad dalla daldlam-ba-‘eedi & 'Innal-
lazeena 'amanou thumma kafarou thumma 'amanou

thumma kafarou thummaz-dadou kufral-lam yakuni-
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LLahu li-yagfira lahum wa 14 li-yahdiyahum Sabeela
(3 Bash-shiril-Muna-figeena bi-anna lahum ¢azaban i
'aleema 'Allazeena yattakj.i-zounal-kﬁfireena

'aw-liya-'a min-dounil-Mu'-mineen; 'a-yabtagouna
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‘inda-humul-¢izzata fa-'innal-¢izzata li-LLahi ja-§
mee-¢a Wa qad nazzala ‘alaykum fil-Kitabi§
an 'izad sami¢-tum 'Aya-ti-LLahi yukfaru bihaft
2
5
.?

a yustah-za-'u biha fala tag-‘udou ma-¢ahum
hattd yakhoudou fee hadeethin gayrih. 'Innakum
'izam-Mithluhum. 'Inna-LL&ha jami-¢ul-Muna-|
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figeena wal-kéafireena fee Jahannama jamee-¢a4 {149 jt
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141. (These are) the
ones who wait and
watch about you: if ye
do gain a victory from
Allah, they say: "Were
we not with you?"-
but if the Unbelievers
gain a success, they
say (to them): "Did we
not gain an advantage
over you, and did we
not guard you from the
Believers?"but ~ Allah
will judge betwixt you
on the Day of Judgment.
And never will Allah
grant to the Unbeliev-
ers a way (to triumph)
over the Believers.
142. The Hypocrites-
they think they are
over-reaching  Allah,
but He will overreach
them: when they stand
up fo prayer, they stand
without  earnestness,
to be seen of men, but
little do they hold Al-
lah in remembrance;
143. (They are) dis-
tracted in mind even
in the midst of it, - be-
ing (sincerely) for nei-
ther one group nor for
another. Whom Allah
leaves straying, - never
wilt thou find for him
the Way. 144, O ye
who believe! Take not
for friends Unbelievers
rather than believeres:

do ye wish to offer Allah an open proof against yourselves?. 145. The Hypocrites will be in the lowest depths
of the Fire: no helper wilt thou find for them; - 146. Except for those who repent, mend (their life), hold fast
to Allah, and purify their religion as in Allah’s sight: if so they will be (numbered) with the Believers. And

soon will Allah grant to the Believers a reward of immense value. 147. What can Allah gain by your punish-
ment, if ye are grateful and ye believe? Nay, it is Allah that recogniseth (All good), and knoweth All things.
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'Allazeena yatarab-basouna bikum fa-'in-kdna lakum g

fat-hum-mina-LLahi galou 'alam nakum-ma-‘akum?§

a 'in-kéna lil-kafireena nasee-bun-Galou 'alamif
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nastah-wiz ¢alaykum wa namna¢-kum-minal-Mu'- ¢

W
mineen? Fa-LLahu yah-kumu bayna-kum Yawmal-};
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| Qiyamah. Wa lany-yaj-alal-LLahu lil-kafireena g
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‘alal-Mu'-ml-neena sabeela '[n-nal-Muna-figeena g
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yukhadi-‘ouna-LLaha wa Huwa khadi-‘uhum wa 'iza ¢
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gamou 'ilas-Salati gdmou kusala yura-'ounan-nasa wa

1a yazkurou-na-LLaha 'il1a galeela {2 Muzab-zabeena 3
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bayna zilika 14 'ild ha-'u-12'i wa 1a 'ila ha-'uld. Waj
many-yudli-li-LLahu falan-tajida lahou Sabeela
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Yé-'ayyu-hallazeena 'amanou 14 tattakhizul-kéfireena
'awli-ya-'a min-dou-nil-Mu'-mineen. 'Atureedouna
'an-tajéalou li-LLahi ¢alaykum sul-tdnam-mubeena
@ 'Innal-Muna-figeena fiddarkil-'asfali minan-nari
wa lan-tajida lahum nagseera 'Ilal-lazeena tabou
wa 'aslahou wa¢-tasamou bi-LLahi wa 'akh-lasou
deenahum li-LLahi fa'ula-'ika ma-al-Mu'-mineen. Wa/
sawfa yu'-ti-LLahul-Mu'mineena 'ajran ‘azee-ma @

Ma yaf-¢alu-LLahu bi‘azabikum 'in-shakartum wa
'‘4mantum? Wa kana-LLahu Shakiran Aleema

fas —Aﬁ'ﬂ-ﬁ-ﬂ-ﬁ‘ﬂ-&ﬁ-&ée’#e?ﬁ-ﬁbﬁd-fz,*f’ﬂ.flzbﬁ}ﬁ#ﬁﬁ-&*ﬁﬁﬁ*ﬁ’f@kﬁjﬁ4

@ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 I_mmkahl |. Gunnah 2 harakah @ 'Tdgam | @ Tatkheem @ Oalgalah





